מבוא

זמן היווצרות הטעמים

מערכת הסימנים הגרפיים המוכרת לנו הושלמה בסוף תקופת חכמי המסורה, בערך בסוף המאה התשיעית - אמצע המאה העשירית. הסימנים המוכרים לנו הינם מערכת הטעמים הטבריינים. 

עד יצירת הסימנים הגרפיים קראו ולמדו בתורה בניגון על-פי מסורת הדורות. את הקריאה והלימוד היו מלווים בתנועות יד בהתאם לניגון (בבלי ברכות סב, ב ועיין רש"י). מרבית המקורות בגמ' מייחסים את "המצאת" שיטת הטעמים לעזרא הסופר (למשל בבלי מגילה, ג ע"א), אם כי יש דעה המייחסת זאת לשלמה (בבלי עירובין כא, ב). בנוסף ראוי לציין שיש מחלוקת בגמ' האם הטעמים הינם הלכה למשה מסיני (בבלי נדרים לז, א). ההלכה שנפסקה קובעת שהטעמים אינם הלכה למשה מסיני.

לאור זאת, ובהסתמך על מחקרים מודרניים סביר שמסורת הטעמים התפתחה בשלבים. מסורת סופי הפסוקים (וכנראה גם האתנח) קדומה ביותר - כנראה מסיני ("כל פסוקא דלא פסקיה משה אנן לא פסקינן ליה". בבלי מגילה כב, א). מסורת זו שלובה יד ביד עם מסורת ניקוד המילים בצורות הפסק בסוף פסוק ובאתנח (למשל, יֶלֶד - יָלֶד). 

לאור העובדה שבמערכות הטעמים שלא נתקבלו (הא"י והבבלית) יש טעמים מפסיקים ואין טעמים מחברים, וכידוע המערכת הטבריינית מאוחרת להם מסיקים חלק מהחוקרים שהטעמים המחברים נוצרו בשלב מאוחר לטעמים המפסיקים.

תפקידי הטעמים

1. ניגוני - ריטואלי 

הטעמים הינם תוי נגינה. כל טעם, הן מפסיק והן מחבר, מנוגן בצורה מסויימת. 

שתי מעלות יש לנגינה. האחת - שינון החומר תוך ניגונו מסייע לזכירתו לאורך זמן. הדבר היה חשוב ביותר בתקופה בה ספרים היו מצרך נדיר, והלימוד היה בע"פ.

והשניה - בשעת קריאה בתורה בציבור נגינת המילים נעימה לאוזן יותר מדקלום, והתורה הרי נחשבת לשירה (סוף פרשת וילך).

לתפקיד זה של הטעמים יש עקרון חשוב, והוא שכל הפסוקים הינם מוצא פי ה' ולכן הנגינה אינה משקפת תוכן. אין הנגינה מצביעה על פסוק נשגב יותר או נשגב פחות, ואין היא שונה בין משפט בעל תוכן שמח או עצוב.

שְׁמַע יִשְׂרָאֵל ה' אֱלֹקֵינוּ ה' אֶחָד: דברים ו, ד XE "דברים ו, ד"  

וּבְנֵי חָם כּוּשׁ וּמִצְרַיִם וּפוּט וּכְנָעַן: בראשית י, ו 

שני הפסוקים השונים כל כך באופי תוכנם XE "בראשית י, ו"  מוטעמים בטעמים זהים ומנוגנים באופן זהה. וכן:

וה' פָּקַד אֶת-שָׂרָה כַּאֲשֶׁר אָמָר… בראשית כא, א XE "בראשית כא, א" 
וַיֵּרַע בְּעֵינֵי ה' אֲשֶׁר עָשָׂה… בראשית לח, י XE "בראשית לח, י" 
משפט ובו בשורה משמחת וכן משפט המספר על מיתה (של אונן) כעונש מוטעמים, גם הם, בטעמים זהים ומנוגנים באופן זהה.

פסוקים בהם יש התאמה בין התוכן לנגינה הינם בגדר מקריות בעלמא, ובחלקם מהווים מקור לפרפראות. לדוגמא:

וַיִּתְמַהְמָהּ (שלשלת) … בראשית יט, טז XE "בראשית יט, טז" . וכן   וַיְמָאֵן (שלשלת) … בראשית לט, ח XE "בראשית לט, ח" . 

נקל להבין את הלבטים שעוברים על לוט המתמהמה לעזוב את עיר מגוריו שבה עלה לגדולה ולהשאיר מאחריו חלק ממשפחתו לאבדון, ואת המאבק הנפשי של יוסף העבד המוסרי שנאלץ לדחות את פיתויי גבירתו. באופן מקרי המילים המייצגים את הלבטים מוטעמים בטעם שלשלת המנוגן באריכות רבה תוך עליה וירידה בנגינה, אך השלשלת נובעת אך ורק מכללי הטעמים. (מילים אלו ניתנות להטעמה גם בזקף, אך יש עדיפות לשלשלת - עיין לקמן).

וַיֹּאמֶר ה' אֶל-מֹשֶׁה הִנְּךָ שֹׁכֵב עִם-אֲבֹתֶיךָ וְקָם הָעָם הַזֶּה וְזָנָה (לגרמיה) אַחֲרֵי (לגרמיה) אֱלֹהֵי נֵכַר-הָאָרֶץ … דברים לא, טז. 

שני לגרמיה עוקבים נדירים מאוד במקרא. הטעמים הללו מנוגנים באריכות ובהפסק ביניהם. על סמך נימוקים אלו ניתן להבין מדוע דעת מקרא מסביר שהטעמים מבטאים שלקב"ה היה קשה לבשר למשה בשורה כ"כ קשה. אך הכרת כללי הטעמים תבהיר שיש כאן מקריות גרידא, ואין לטעמים ולא כלום עם ההיסוס של הקב"ה לצער את משה. XE "דברים לא, טז" 
2. פונטי - פונמטי 

הטעם מציין בכל מילה את ההברה המוטעמת לצורך דיוק הקריאה. (לעיתים יש במילה טעם נוסף - משני, שתפקידו נגינתי בלבד). במקרים מסוימים גם משמעות המילה תלויה במיקום ההטעמה, למשל:

כִּי לֹא-נַחַשׁ (מלעיל) בְּיַעֲקֹב וְלֹא-קֶסֶם בְּיִשְׂרָאֵל… (במדבר כג, כג XE "במדבר כג, כג" ).
וַיֵּרֶד הָעַיִט עַל-הַפְּגָרִים וַיַּשֵּׁב (מלרע) אֹתָם אַבְרָם:  (בראשית  טו, יא XE "בראשית טו, יא" ). שורש נש"ב.

בשני פסוקים אלו גם הניקוד וגם הטעם מעידים על המשמעות של המילה.

ולעומת זה, בפסוקים הבאים הניקוד אינו יכול לסייע לנו בהבנת המילה, ועלינו להסתמך אך ורק על מיקום הטעם:

…וְהִנֵּה רָחֵל בִּתּוֹ בָּאָה (מלרע) עִם-הַצֹּאן: (בראשית  כט, ו XE "בראשית כט, ו" ). הווה.

עוֹדֶנּוּ מְדַבֵּר עִמָּם וְרָחֵל  בָּאָה (מלעיל) עִם-הַצֹּאן…  (בראשית  כט, ט XE "בראשית כט, ט" ). עבר.

וּלְיִשְׁמָעֵאל שְׁמַעְתִּיךָ הִנֵּה בֵּרַכְתִּי (מלעיל) אֹתוֹ וְהִפְרֵיתִי (מלרע) אֹתוֹ וְהִרְבֵּיתִי (מלרע) אותו… שְׁנֵים-עָשָׂר נְשִׂיאִם יוֹלִיד… (בראשית  יז, כ XE "בראשית יז, כ" ). עבר, עתיד, עתיד.

3. פיסוקי - תחבירי

הטעמים מחולקים לשתי קבוצות - טעמים מפסיקים וטעמים מחברים (= משרתים).

כל פסוק מחולק, בהתאם לתוכנו, לשני חלקים המוסבים זה לזה. כל חלק מחולק שוב לשני חלקים המוסבים זה לזה. וכך הלאה, עד שמגיעים לחלוקה סופית של כל הפסוק ליחידות פשוטות בנות מילה אחת או שתי מילים. כל יחידה פשוטה מוסבת עניינית אל יחידה סמוכה לה. זוהי המשמעות הנכונה של המונח "פיסוק טעמים" המופיע בגמ'.

שיטת חלוקה זו נקראת חציה (= דיכוטומיה), ובה באה לידי ביטוי ההיררכיה של הטעמים השונים, כפי שיבואר להלן.

חלוקה זו שונה מהותית מהחלוקה התחבירית המודרנית בשפות המערביות המחלקת את הפסוק חלוקה גסה למשפטים וליחידות מורכבות (= צירוף של יותר משתי מילים), ומותירה אחריה מקרים של תכנים עמומים ודו משמעיים.

את החלוקה לשלביה השונים מבצעים הטעמים המפסיקים, ואילו הטעמים המחברים (=המשרתים) מצמידים את המילים ביחידה פשוטה זו לזו. בד"כ, למחברים אין תפקיד תחבירי. מאידך, לעיתים המפסיקים הינם במקום מחברים, ואין להם תפקיד תחבירי.

הטעמים המפסיקים מחולקים היררכית ל - 4 דרגות הפסקה: קיסרים, מלכים, משנים ושלישים. ככלל ניתן לומר שהקיסרים והמלכים מבצעים את חלוקת הפסוק למשפטים קצרים ע"פ התוכן, והמשנים והשלישים מבצעים את החלוקה בתוך המשפטים הקצרים ומבהירים צירופי מילים, ניבים וכד'.

ובכך כפי שהניקוד מהווה תשתית לביאור המילים, הטעמים מהווים תשתית לביאור צירופי מילים ומשפטים.

פרשנות וטעמים בראי הדורות

כבר חז"ל התלבטו בפירוש פסוקים מסויימים בשל מסורות פיסוק טעמים סותרות (עיין לקמן "מקרא שאין לו הכרע"). יתר על כן חז"ל ראו בפיסוק הטעמים מטרה ומשימה בפני עצמה, ובהעדר מסורת פיסוק לפסוק מסוים נאלצו להשאיר קושיה בתיקו (עיין בבלי חגיגה ו, ב ותוס' ד"ה "מאי נפקא מינה").

כל הפרשנים המסורתיים, מרש"י ועד ימינו, הכירו את הטעמים ופירשו כאשר הטעמים (בדיוק כמו הניקוד) מהווים תשתית לפירושם. פרשנים אלו הרגישו, בד"כ, מחויבות לטעמים (ראב"ע: "כל פירוש שאינו על דרך הטעמים לא תאבה לו ולא תשמע לו" - מאזניים, ה' ב'). הם ציינו אותם בשמותם, הבינו את הכללים העיקריים של הטעמים, פירשו בהתאמה אליהם ולעיתים אף בהסתמך עליהם. מצד שני, קיימים מקרים רבים בהם הפרשנים חולקים על הטעמים, בד"כ, בלי לומר זאת במפורש.

אולם, מרבית הפרשנים עד לפני כ- 150 שנה לא הכירו הרבה יותר מאשר את הכללים העיקריים של הטעמים, עובדה שפגמה ביכולתם להשתמש בטעמים כתשתית יעילה, ואף גרמה לתקלות ולשיבושים בפרשנות.דוגמאות ניתן לראות אצל רש"ר הירש בפירושו לבמדבר לב, א XE "במדבר לב, א" , אצל אברבנאל ורבנו בחיי לויקרא כג, טז XE "ויקרא כג, טז" , ואצל הכתב והקבלה לבראשית מב, כח. XE "בראשית מב, כח" 

 XE "בראשית מב, כח" 
מטבע הענין, פירושים התואמים את הטעמים או המתנגדים להם מצויים יותר אצל הפרשנים המפרשים את הפסוק לחלקיו (רש"י, ראב"ע וכד'), ופחות אצל אלו המפרשים פסוקים שלמים או כמה פסוקים יחד (רמב"ן, אברבנאל).

חקר כללי הטעמים 

מערכת טעמי המקרא מציגה היום (לאחר כל שלבי התפתחותה) מערכת כללים משוכללת וסגורה שמקנה לה את יפי הנגינה מצד אחד, ואת היותה תשתית חשובה בהבנת המקרא והנקרא מצד שני. 

ראוי לציין, לבושתנו, שאת הכללים הבסיסיים של טעמי המקרא גילו וניסחו חכמי אומות העולם. רק בדורות האחרונים הצטרפו לחקר הטעמים גם קומץ תלמידי חכמים יהודים. 

הכללים הבסיסיים של פיסוק הטעמים מועטים, אך פרטיהם  הרבים היקשו על הלימוד. גם העדר כלי ניתוח סטטיסטיים מתקדמים היקשה מאוד על המחקר והלימוד. כתוצאה מכל אלה תחום זה הוזנח, ומספר המומחים ומורי ההוראה היה ועודנו קטן ביחס. 

ריבוי הפרטים ומורכבותם והעדר מומחים ומורים, היקשו על ההבנה האינטימית הנדרשת מהלומד הממוצע, וכתוצאה מספר הלומדים המשתמשים בטעמים ככלי תשתיתי בלימוד השוטף נמוך ביותר. יתרה מכך, לעיתים נוכחו הלומדים המועטים שהקדישו תשומת לב מסוימת לטעמים שהעדר הבנה מספקת היתה להם לרועץ, והסתמכות על הטעמים עלולה לסבך אותם בשגיאות בסיסיות. 

אולם, בדורות האחרונים חלה התפתחות מעודדת בנכונות לחקור נושא זה, וכיום יש מספר ספרי לימוד וכלי ניתוח ממוחשבים המאפשרים לימוד ומחקר מתקדמים. ראויים לציון:


פרלמן, מ.  - ספרים שונים בנושא.

הרב ברויאר, מ.  - טעמי המקרא בכ"א ספרים ובספרי אמ"ת. תשמ"ב.

קוגוט, ש.  - המקרא בין טעמים לפרשנות. תשנ"ו.


הכתר - מאגר התנ"ך. מאגר ממוחשב. אונ' בר-אילן, תשנ"ט.

ניתן לחלק את כללי הטעמים המפסיקים לשתי קטגוריות מרכזיות. האחת עוסקת בהבנת שיטות חלוקת הפסוק ע"י הטעמים, דהיינו מהם היחסים ההדדיים בין הדרגות השונות של המפסיקים. והשניה עוסקת ביחסים ההדדיים של המפסיקים מאותה דרגה.

הקטגוריה הראשונה היא זו הנחוצה בעיקר ללומדים המעונינים להבין כיצד ניתן להסתמך על הטעמים ככלי פיסוקי-תחבירי, ואילו הקטגוריה השניה חשובה ביותר לעוסקים בתפקיד הניגוני של הטעמים. אולם הכרת הכללים מהקטגוריה השניה מאפשרת גם לדעת איזה טעם ספיציפי ראוי להציב במילה מסוימת.

הכללים מהקטגוריה הראשונה מהווים את הבסיס העיקרי לשיעורים אלו, ויפורטו להלן בעיקר תחת הכותרת "שיטות הפיסוק של הטעמים". כללים מהקטגוריה השניה ישובצו במפוזר במקומות הנדרשים, אולם באופן כללי ביותר.







